THE ASSOCIATION AGREEMENT

ESTABLISHING A FREE TRADE AREA

BETWEEN

THE REPUBLIC OF TURKEY

AND

THE HASHEMITE KINGDOM OF JORDAN



The Association Agreement Establishing a Free TradArea between the
Republic of Turkey and the Hashemite Kingdom of Jodan

PREAMBLE

The Republic of Turkey and the Hashemite Kingdondayfian (hereinafter referred
to as “the Parties” or “Turkey” and “Jordan” whexgpropriate);

DESIROUS to develop and strengthen the existing friendlgtrens, especially in
the fields of economic co-operation and trade, vath aim to contribute to the
progress of economic co-operation between the wmities and to increase the
scope of mutual trade exchanges;

CONFIRMING their intention to participate actively in the pess of economic
integration in Europe and in the Mediterranean Basipressing their preparedness
to co-operate in seeking ways and means to strengtfis process;

TAKING INTO CONSIDERATION the “Agreement Establishing an Association
between Turkey and the European Economic Communagt “the Euro-
Mediterranean Agreement Establishing an Associati@tween the European
Communities and their Member States and the Hasedémgdom of Jordan”;

HAVING regard to the experience gained from the co-operatieveloped
between the Parties to this Agreement as well avedsm them and their main
trading partners;

TAKING INTO ACCOUNT the difference in economic and social development
existing between the Parties and the need to ifiyeagisting efforts to promote
economic and social development in the Hashemitgd#om of Jordan;

DECLARING their readiness to undertake activities with a vi@wpromoting
harmonious development of their trade as well agxpanding and diversifying
their mutual co-operation in the fields of jointarest, including fields not covered
by this Agreement, thus creating a framework ampsttive environment based on
equality, non discrimination, and a balance of tsgdnd obligations;

REFERRING to the mutual interest of the Parties in the cuardl reinforcement of
the multilateral trading system and considering tha provisions and instruments
of the General Agreement on Tariffs and Trade 1@%feinafter referred to as
“GATT 1994”") and the World Trade Organisation (headter referred to as
“WTQ”) constitute a basis for their foreign tradelipy;

CONSIDERING the rights and obligations of the Parties stemmirgn the
GATT 1994 and the WTO,;



RESOLVED to lay down for this purpose provisions aimedraigpessive abolition
of the obstacles to trade between the Parties aordance with the provisions of
this Agreement, in particular those concerningdasi@blishment of free trade area,;

BELIEVING that development of trade and cooperation in tbenemic and
technical fields is one of the main elements ofdajevelopment strategies of both
countries;

HAVE DECIDED, in pursuance of these objectives, to concludefafiewing
Agreement (hereinafter referred to as “this Agreeti)e



ARTICLE 1
Objectives

The objectives of this Agreement are:

a)

b)

c)

d)

f)

to increase and enhance economic co-operation betie Partieandto
raise the living standards of the population oftthie countries;

to gradually eliminate difficulties and restrictoron trade in goods,
including the agricultural products;

to promote, through the expansion of reciprocatldrathe harmonious
development of the economic relations between #rae?;

to provide fair conditions of competition in tradetween the Parties;

to create conditions for further encouragementneestments particularly
for the development of joint investments in botlimivies;

to promote trade and co-operation between the d@3arti third country
markets.



TITLE |
FREE MOVEMENT OF GOODS

ARTICLE 2
Establishment of a Free Trade Area

The Parties shall gradually establish a free texéa on substantially all their trade
between them in a transitional period lasting aimam of 12 years starting from

the entry into force of this Agreement in accordamath the provisions of this

Agreement and in conformity with Article XXIV of é6@GATT 1994 and the other
multilateral agreements on trade in goods annegeithd Agreement establishing
the WTO.

ARTICLE 3
Basic Duties and Classification of Goods

1. In trade between the Parties covered by this Agesnthe Parties shall apply
their respective National Customs Tariffs on thassification of goods for
imports into them.

2. For each product the basic duty to which successdections set out in this
Agreement are to be applied shall be the Most FagbNation (MFN) duty that
was in force in the Parties dnJanuary 20009.

3. If, after 1 January 2009, any tariff reduction ppked on arerga omnes basis,
in particular, reductions resulting from the tarn#gotiations in the WTO, such
reduced duties shall replace the basic dutiesregfdo in paragraph 2 as from
that date when such reductions are applied.

4. The Parties shall communicate to each other thepeactive basic duties.

CHAPTER |
INDUSTRIAL PRODUCTS

ARTICLE 4
Scope

The provisions of this Chapter shall only apply gmducts originating in the
territory of each Party falling within Chapters 26 97 of the Harmonized
Commodity Description and Coding System with theegtion of the products
listed in Annex | of this Agreement.



ARTICLE 5
Customs Duties on Imports and Charges Having Equivant Effect

. From the date of entry into force of this Agreemeatnew customs duties on
imports or charges having equivalent effect shalifiroduced, nor shall those
existing be increased, other than as permittedhisyAgreement.

. Customs duties and charges having equivalent effiedmports applicable in
Turkey to products originating in Jordan, which ao listed in List A of Annex
Il shall be abolished upon the entry into forcelha$ Agreement.

. Customs duties and charges having equivalent effieamports applicable in
Jordan to products originating in Turkey which ao# listed in List A and List
B1, B2, B3 of Annex Il shall be abolished on theéedaf entry into force of this
Agreement.

. Customs duties and charges having equivalent effiedmports applicable in
Jordan to products originating in Turkey which ksted in List B1 of Annex Il
shall be abolished as follows:

- on 1 January 2011 each duty and charge shall heeddo 75% of the basic
duty,

- on 1 January 2012 each duty and charge shall heeddo 50% of the basic
duty,

- on 1 January 2013 each duty and charge shall heeddo 25% of the basic
duty,

- on 1 January 2014 the remaining duties and chatwdsbe abolished.
. Customs duties and charges having equivalent effiedmports applicable in
Jordan to products originating in Turkey which bseed in List B2 of Annex Il

shall be abolished as follows:

- on 1 January 2012 each duty and charge shall heeddo 80% of the basic
duty,

- on 1 January 2013 each duty and charge shall heeddo 65% of the basic
duty,

- on 1 January 2014 each duty and charge shall heeddo 50% of the basic
duty,



- on 1 January 2015 each duty and charge shall heeddo 35% of the basic
duty,

- on 1 January 2016 each duty and charge shall heeddo 20% of the basic
duty,

- on 1 January 2017 the remaining duties and chatwdsbe abolished.

6. Customs duties and charges having equivalent effiedmports applicable in
Jordan to products originating in Turkey which bseed in List B3 of Annex Il
shall be abolished as follows:

- on 1 January 2013 each duty and charge shall heeddo 75% of the basic
duty,

- on 1 January 2014 each duty and charge shall heeddo 60% of the basic
duty,

- on 1 January 2015 each duty and charge shall heeddo 45% of the basic
duty,

- on 1 January 2016 each duty and charge shall heeddo 30% of the basic
duty,

- on 1 January 2017 each duty and charge shall heeddo 15% of the basic
duty,

- on 1 January 2018 the remaining duties and chatwgsbe abolished.

7. For the products originating in Turkey and for greducts originating in Jordan
which are listed in List A of Annex Il, the arramgents to be applied shall be
re-examined by the Association Council three yaditesr the entry into force of
the Agreement. At the time of that re-examinatitwe, Association Council shall
determine the transitional period during which ftatismantling for those
products will be applied.

ARTICLE 6
Customs Duties of a Fiscal Nature

The provisions concerning the abolition of custodegies on imports shall also
apply to customs duties of a fiscal nature.



ARTICLE 7
Customs Duties on Exports and Charges Having Equivant Effect

Without prejudice to the provisions of Article 45 this Agreement and other
related provisions of the GATT 1994:

1.

From the date of the entry into force of this Agresit no new customs duties
on exports or charges having equivalent effectlshal introduced in trade
between the Parties.

All customs duties on exports and any charges lga@quivalent effect shall be
abolished between the Parties upon entry into foftkis Agreement.

ARTICLE 8

Quantitative Restrictions on Imports and Measures kving Equivalent Effect

Without prejudice to the provisions of Articles aad 19 of this Agreement and
other related provisions of the GATT 1994

From the date of the entry into force of this Agnemt no new quantitative
restriction on imports or measure having equivagdfect shall be introduced in
trade between the Parties.

All quantitative restrictions on imports and mea&suhaving equivalent effect
shall be abolished between the Parties upon the afagéntry into force of this
Agreement.

ARTICLE 9

Quantitative Restrictions on Exports and Measures ldving Equivalent Effect

Without prejudice to the provisions of Article 45 this Agreement and other
related provisions of the GATT 1994

1. From the date of the entry into force of this Agnesit no new quantitative

restriction on exports or measure having equivadéigict shall be introduced in
trade between the Parties.

2. All quantitative restrictions on exports and anyaswes having equivalent

effect shall be abolished between the Parties dpemlate of entry into force of
this Agreement.



ARTICLE 10
Standardization

. The rights and obligations of the Parties in resp#ctechnical regulations,
standards and conformity assessment shall be geddrypnthe WTO Agreement
on Technical Barriers to Trade.

. The Parties shall strengthen their co-operationthe fields of technical

regulations, standards, conformity assessmentofogir and accreditation with

a view to increasing the mutual understanding efrthespective systems and
facilitating access to their respective marketsyahy preparing the ground for
mutual recognition agreements. The Parties shalsuld each other in the
Association Committee in view of the implementatadrthe objective set out in
this Article.

. Without prejudice to paragraph 1, the Parties agi@ehold immediate
consultations in the framework of the Associatian@®nittee where either Party
has taken measures which are likely to create,ave ftreated an obstacle to
trade, in order to find an appropriate solutionconformity with the WTO
Agreement on Technical Barriers to Trade.

. The Parties agreed to revise the existing bilatevaperation agreement in the
field of standardization signed in 1998.

CHAPTER I

BASIC AGRICULTURAL, PROCESSED AGRICULTURAL AND FISH ERY

PRODUCTS

ARTICLE 11
Scope

1. The provisions of this Chapter shall apply to bamigicultural and processed

agricultural products and fishery products origmgtin the territory of each
Party.

2. The term "basic agricultural and processed agucaltproducts and fishery

products" means (hereinafter referred to as aguiallproducts), for the purpose
of this Agreement, the products falling within Ctexs 01 to 24 of the

Harmonised Commodity Description and Coding Sysaemh the products listed
in Annex | of this Agreement.



ARTICLE 12
Exchange of Concessions

1. The Parties to this Agreement shall mutually altec@ncessions set forth in
Protocol | in accordance with the provisions ost@hapter.

2. Taking into account the role of agriculture in thespective economies, the
development of trade in agricultural products, thigh sensitivity of
agricultural products and the rules of their resipecagricultural policy, the
Parties shall examine in the Association Commitiee possibilities of
granting further concessions to each other in tra@gricultural products.

ARTICLE 13
Sanitary and Phytosanitary Measures

The Parties shall not apply their regulations initssty and phytosanitary matters as
an arbitrary or unjustifiable discrimination or asglised restriction on trade
between them. The rights and the obligations ofRhgies in respect to sanitary
and phytosanitary measures shall be governed bywi®@ SPS Agreement.

ARTICLE 14
Special Safeguards

Notwithstanding other provisions of this Agreemagiten the particular sensitivity
of the agricultural products, if imports of prodsidriginating in a Party, which are
the subject of concessions granted under this Ageeg cause or threaten to cause
serious injury to the markets or to their domeséigulatory mechanisms, in the
other Party, both Parties shall enter into consala immediately to find an
appropriate solution according to rules indicated Article 21. Pending such
solution, the Party concerned may take the measudEsems necessary to repair
the situation in domestic industry, in accordand® whe relevant WTO rules.

CHAPTER IlI
COMMON PROVISIONS

ARTICLE 15
Internal Taxation

1. The Parties commit themselves to apply any inteimads and other charges and
regulations in accordance with Article Il of theAGT 1994 and other relevant
WTO Agreements.



2. Exporters shall not benefit from refunds of intériairect taxation, which
exceeds the amount of indirect taxation that hasnbdirectly or indirectly
imposed on products exported to the territory af ohthe Parties.

ARTICLE 16
Trade Relations Governed by Other Agreements

This Agreement shall not prevent the maintenancestablishment of customs
unions, free trade areas or arrangements for Groster trade of the Parties with
third countries.

ARTICLE 17
Structural Adjustment

1. Exceptional measures of limited duration which dete from the provisions of
Article 5 may be taken by Jordan in the form ofr@ased customs duties.

2. These measures may only concern infant industr@s,certain sectors
undergoing restructuring or facing serious diffted, particularly where these
difficulties produce important social problems.

3. Customs duties applicable on imports into Jordarprimducts originating in
Turkey introduced by these measures may not ex28%dad valorem and shall
maintain an element of preference for productsimaigng in Turkey. The total
value of imports of the products, which are subjecthese measures, may not
exceed 20 % of total imports of industrial produlttsm Turkeyas defined in
Article 4, during the last year for which statistare available.

4. These measures shall be applied for a period rageghkng five years unless a
longer duration is authorized by the Associatioom@uttee. They shall cease to
apply at the latest on the expiry of the transaiqreriod.

5. No such measures can be introduced in respecipabduct if more than three
years have elapsed since the elimination of aledwind quantitative restrictions
or charges or measures having an equivalent eftexterning that product.

6. Jordan shall inform the Association Committee of arceptional measures she
intends to take. At the request of Turkey, consioits shall be held in the
Association Committee on such measures and therseict which they apply
before they are applied. When taking such measiwegan shall provide the
Association Committee with a schedule for the elmtion of the customs duties
introduced under this Article. This schedule sipativide for a phasing out of
these duties starting at the latest two years #ftar introduction, at equal rates.
The Association Committee may decide on a diffesehiedule.
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ARTICLE 18
Dumping

If a Party finds that dumping, within the meaning the Agreement on
Implementation of Article VI of the GATT 1994 iskiag place in trade relations
governed by this Agreement, it may take appropma¢@asures against that practice
in accordance with Article VI of the GATT 1994 atitk rules established by the
Agreement on Implementation of Article VI of the GA 1994

ARTICLE 19
General Safeguards

Where any product is being imported into eitherthd Parties in such increased
quantities, each Party retains its rights and alilogns under Article XIX of GATT
1994 and the WTO Agreement on Safeguard Measutes. Agreement does not
confer any additional rights or obligations on tharties with regard to safeguard
measures.

ARTICLE 20
Re-export and Serious Shortage

Where compliance with the provisions of Articlentiebleads to:

a) re-export towards a third country against which éxporting Party to this
Agreement maintains for the product concerned diadéine export
restrictions, export duties or measures or changegsg equivalent effect; or

b) a serious shortage, or threat thereof, of a prodsséntial to the exporting
Party;

and where the situations referred to above give ois are likely to give rise to
major difficulties for the exporting Party, thatrBamay take appropriate measures
under the conditions and in accordance with thegutares laid down in Article 21
of this Agreement. The measures shall be non-dmcatory and shall be
eliminated when conditions no longer justify theiaintenance.

ARTICLE 21
Notifications and Consultations Procedure

1. Before initiating the procedure for the applicatimnthe measures mentioned in
Articles 14, 20, 25, 26 and 47 set out in this élej the Parties shall endeavour
to solve any differences between themselves thraligéct consultations, and
shall inform the other Party thereof.

11



.In these cases specified in paragraph 1 of thisclarta Party which is

considering to resort to a measure shall prompibgifyn the Association

Committee thereof. The Party concerned shall pmvithe Association

Committee with all relevant information and givethie assistance required to
examine the case. Consultations between the Patial take place without
delay in the Association Committee with a view teding a commonly

acceptable solution.

. If, within 30 days of the matter being notifiedttee Association Committee, the
Party in question fails to put an end to the pcactobjected to or to the
difficulties notified and in the absence of a demis by the Association
Committee in the matter, the Party willing to apgte measure may adopt the
measures it considers necessary to remedy theigitua

. The measures taken shall be notified immediatelpeoAssociation Committee.
They shall be restricted, with regard to their aki@nd to their duration, to what
is strictly necessary in order to rectify the sitoia giving rise to their application
and shall not be in excess of the damage causélelyractice or the difficulty
in question. Priority shall be given to such measuhat will least disturb the
functioning of this Agreement.

. The measures taken shall be the subject of regudasultations within the
Association Committee with a view to their relagati or abolition when
conditions no longer justify their maintenance.

. Where exceptional circumstances requiring immediattdion make prior
examination impossible, the Party concerned mathercases of Articles 14, 20,
25, 26 and 47 apply forthwith the precautionary saees strictly necessary to
remedy the situation. The measures shall be ndtifigthout delay to the
Association Committee and consultations betweerPmties to this Agreement
shall take place within the Association Committee.

ARTICLE 22
Rules of Origin and Co-operation in Customs Adminigration

. Protocol Il lays down the rules of origin and methoof administrative co-
operation.

. The Parties shall apply the harmonised preferentlak of origin in the context
of the System of Pan-Euro-Med Cumulation of Origin.

12



CHAPTER IV
STATE MONOPOLIES, COMPETITION RULES, PAYMENTS AND
OTHER ECONOMIC PROVISIONS

ARTICLE 23
State Monopolies

1. The Parties shall progressively adjust any statemapoly of a commercial
character so as to ensure that by the end offtheyBar following the entry into
force of this Agreement, no discrimination regagdihe conditions under which
goods are procured and marketed will exist betweionals of the Parties.

2. The Association Committee shall be informed abtt measures adopted to
implement this objective.

ARTICLE 24
Payments

Any payment arising from trade between the Padtesl be made in convertible
currency, in accordance with the respective nalieggslation of the Parties.

ARTICLE 25
Rules of Competition Concerning Undertakings

1. The following are incompatible with the proper implentation of this
Agreement, in so far as they affect trade betwherParties:

a)all agreements between undertakings, decisions $socations of
undertakings and concerted practices between wakilegs which have as
their object or effect the prevention, restrictmmdistortion of competition;

b) abuse by one or more undertakings of dominant ipasig the territories
of the Parties as a whole or in a substantial thareof.

2. If the Parties consider that a particular pracieancompatible with the
terms of the first paragraph of this Article, aridsuch practice causes or
threatens to cause serious prejudice to the iritexeshe other Party or
material injury to its domestic industry, includiitg services industry, it may
take appropriate measures in accordance with tbheedures laid down in
Article 21 of this Agreement.

3. The Parties shall establish co-operation, exchaxperiences and provide

mutual technical assistance in the field of contjgetilaws and policies with
a view to increase the mutual understanding of tlesipective systems. The

13



Parties shall consult each other in the Associafiommittee in view of the
implementation of the objective set out in thisgzaaph.

4. Notwithstanding any provisions to the contrary addpin conformity with
this article, the Parties shall exchange infornmatiaking into account the
limitations imposed by the requirements of profesal and business
secrecy.

ARTICLE 26
Subsidies

1. The rights and obligations of the Parties in respdcsubsidies shall be
governed by Articles VI and XVI of the GATT 1994et WTO Agreement
on Subsidies and Countervailing Measures and theéOWAQreement on
Agriculture.

2. In the case of practices incompatible with paralgrapf this Article, such
appropriate measures may, where the WTO/GATT 1plies thereto, only
be adopted in conformity with the procedures andeurihe conditions laid
down by the WTO/GATT 1994 and any other relevastruiment negotiated
under its auspices which are applicable betweeR#nges.

3. Each Party shall ensure transparency in the arstatd aid. Upon request by
one Party, the other Party shall provide infornmmatim particular individual
cases of state aids.

ARTICLE 27
Balance of Payments Difficulties

Where either Party is in serious balance of payméifficulties or under threat
thereof, the Party concerned may in accordance thi¢h conditions laid down
within the framework of WTO/GATT 1994, adopt restive measures, which shall
be of limited duration and may not go beyond wlhsanécessary to remedy the
balance of payments situation. The Party concesfedl inform the other Party
forthwith of their introduction and present to thiner Party, as soon as possible, a
time schedule of their removal.

ARTICLE 28
Intellectual, Industrial and Commercial Property Rights
1. The Parties shall provide suitable and effectivetgmtion of intellectual,

industrial and commercial property rights in linethwWTO Agreement on
Trade-Related Aspects of Intellectual Property RigiRIPS).
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2. Implementation of this Article shall be regularlgsassed by the Parties. If
difficulties which affect trade arise in connectwith intellectual, industrial and
commercial property rights, either Party may retjuegent consultations to find
mutually satisfactory solutions within the framewobof the Association

Committee
ARTICLE 29
Public Procurement
The Parties agree on the objective of a progresberalization of public

procurement. The Association Council will hold coltstions on the
implementation of this objective.

15



TITLE I
ECONOMIC AND TECHNICAL CO-OPERATION

ARTICLE 30
Objective

. The Parties will exert all necessary efforts to eleg economic, scientific,
technical and commercial co-operation betweenwleSides.

. The Parties will promote and facilitate continugushe enhancement and
diversification of trade exchanges and economic teuhnical co-operation
between their economic establishments, enterpriseganisations and
institutions within the framework of their respeetirules and regulations as
well as their international obligations.

. Turkey shall give priority for providing Jordan witechnical assistance in the
primary fields of economic co-operation referredrtdtrticle 33.

. The Parties will encourage operations designecdete@ldp co-operation among

the countries of the region and particularly thestaking part within the Euro-
Mediterranean Partnership.

ARTICLE 31
Scope

. Co-operation and technical assistance shall;

a) focus primarily on infant industries, sectors stffg from internal
difficulties or affected by the overall processtbé liberalisation of trade
between Turkey and Jordan.

b) focus on areas likely to bring the economies ofRkdies closer together.

c) focus on capacity building and training programsiiclr would assist in
creating the necessary institutions and human ressuor implementation

of this Agreement with Jordan.

d) encourage the implementation of measures desigonedetelop intra-
regional co-operation.

e) support joint-ventures, twinning initiatives andhjoinvestments amongst the
private sector institutions.

16



f) support joint marketing and promotion of the Pattgroducts and services
in both countries’ markets and third countries’ keds.

. The Parties agree to extend economic co-operatiothier areas not covered by
the provisions of this Chapter such as and notusieé to irrigation,
transportation, communications, higher educatioatism, banking and finance,

public works, shipping, shipbuilding, developmemidaplanning, engineering,
consultancy, contracting works and other possibtgemic transactions.

ARTICLE 32
Methods and Modalities
. The Agreements concluded between the Parties idiglds of the economic,
commercial, technical and scientific co-operatibalsbe implemented without
prejudice to the provisions of this Agreement.
. The Parties shall further determine the methodsnaodialities for economic co-
operation and technical assistance; in particulathinv the work of the
Association Council referred to in Article 40. lhig regard, the Association
Council may decide to establish sub-committees.

. Economic co-operation and technical assistancel dtwl implemented in
particular by:

a) regular exchange of information and ideas in ewsgtor of co-operation
including meetings of officials and experts;

b) encouragement of reciprocal participation in fainsl exhibitions;
c) transfer of advice, expertise and training;

d) implementation of joint actions such as seminatswaorkshops;
e) technical, administrative and regulatory assistance

f) encouragement and establishment of joint ventures;

g) dissemination of information on co-operation;

h) exchange of information in economic, scientific aachnical field,;

I) granting scholarships in various fields of techhiead scientific co-
operation;

17



J) transfer of technology and know-how in specificustties to be determined
by the parties within the context of Associatiom@uittee;

k) supporting the establishment of joint marketing pames targeting both
countries’ markets as well as the markets of tbadntries.

4. Projects relating to economic, scientific and tecaihcooperation applications
shall be arranged by individual programs, agreesnantd contracts which will
be concluded between the participating companies emtablishments of the
Parties in accordance with their respective letistan force.

5. The matters relating to the providing of expertyisor and other technical

persons by the Parties shall be arranged by ingiVigrotocols to be concluded
between the competent authorities of the Parties.

ARTICLE 33
Primary Fields of Economic Co-operation

The co-operation under the scope of this Agreenseatl primarily involve the
following fields referred in detail between Artisl&4 to 38 of the Agreement:

a) Industry;

b) Agriculture;

c) Services;

d) Transportation;

e) Small and medium-sized enterprises (SMES);

f) Trade development including business cooperation.

ARTICLE 34
Industrial Co-operation

The main aim of industrial co-operation will be gopport Jordan, in its efforts to
modernize and diversify industry and, in particules create an environment
favourable to private sector and industrial develept by enhancing co-operation
between the two Parties' economic operators.
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ARTICLE 35
Co-operation in Agriculture

Taking into account the importance of co-operationagriculture towards the
enhancement of bilateral relations, the Partiesejto cooperate imter alia, the
following fields:

a) exchange of scientific and technical informatiord axpertise relating to
agriculture, forestry, water resources and ruraketigment;

b) reciprocal exchange of experts;

c) organization of training, seminars, conferences amktings, in either of
both countries;

d) establishment of direct joint activities betweea thspective institutions;

e) encouragement of investment and trade on agria@iltyproduction,
processing and marketing in both countries andheramarkets;

f) transfer of technology and know-how in agro indystr

ARTICLE 36
Co-operation in Services

1. The Parties to this Agreement recognize the growmpgortance of trade in
services. In their efforts to gradually develop &ndaden their co-operation, in
particular in the context of the Euro-MediterraneBartnership, they will
cooperate with the aim of further promoting investns and achieving a
progressive liberalization and mutual opening oéithmarkets for trade in
services, taking into account relevant provisions the WTO-General
Agreement on Trade in Services (GATS) and the sesvbngoing negotiations
under the auspices of the WTO.

2. The Parties will discuss the means of co-operahaime area of services at the
Association Council.

ARTICLE 37
Co-operation in Transport

1. The Parties shall promote co-operation betweenrgmges, organizations and
authorities, operating in the fields of land, maré and aviation transport.
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2. The Parties shall take the necessary measuresilitata procedures in the field
of transportation for the purposes of enhancingtérhl trade.

ARTICLE 38
Co-operation between SMEs

1. With the view to further enhance trade and eown activities, the Parties shall
give priority to promoting business and investmgpportunities as well as joint
ventures between SMEs of the two countries. Withis context, the Parties
will, inter alia;

a) exchange expertise on entrepreneurship, managenresgarch and
management centers, quality and production stasdard

b) provide market information to create investmentapmities;
c) furnish published documents concerning SMESs.
2. Turkey shall support Jordan's efforts towardpacity building for the related

private sector institutions.

ARTICLE 39
Trade Development

Trade co-operation shall primarily focus on:

a) developing, diversifying and increasing trade betmvéhem and improving
the Parties’ competitiveness on domestic, regiandlinternational markets;

b) the updating of Jordanian laboratories, leadinghadly to the conclusion
of mutual recognition agreements for conformityesssnents;

c) enhancing co-operation in customs and origin matiecluding vocational
training in the customs field;

d) ensuring technical support for intellectual, indiast and commercial
property in Jordan; including the implementation iaternational IPR
Agreements, such as the PCT (Patent Cooperatioeefiggnt) and Madrid
Protocol, and exchanging information and expeffiseghe reinforcement of
national organizations involved in enforcement amebtection against
counterfeiting and piracy;

20



e)

f)

9)

h)

)

k)

enhancing cooperation to improve education andnitrgj including
vocational training;

drawing up appropriate trade development strategelscreation of a trade
environment supportive of competitiveness;

capacity building and development of human resauraed professional
skills in the field of trade and support servicedoth the public and private
sector;

exchange of information on market requirements khow and technology
transfer through investments and joint-ventures;

establishment, adaptation and strengthening ofnizgons concerned with
the development of trade and support services;

regional co-operation for the development of traaled trade-related
infrastructure and services in third countries;

enhancing cooperation between business associatitaash countries.
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TITLE I
INSTITUTIONAL AND FINAL PROVISIONS

ARTICLE 40
Establishment of the Turkey-Jordan Association Counil

An Association Council is hereby established whasha rule shall be headed by
Ministers in charge of foreign trade and meet asi@nce a year in accordance with
the conditions laid down in its rules of procedure.

ARTICLE 41
Duties of the Association Council

The Association Council shall review the progressdenin the implementation of
this Agreement. It shall also examine any majanessarising within the framework
of this Agreement including its economic and socigbact and any other bilateral
or international issues of mutual interest.

ARTICLE 42
Procedures of the Association Council

1. The Association Council shall consist of officialand public sector
representatives of both Parties. The AssociationnCib may invite private
sector representatives to its meetings upon itsopp

2. The Association Council shall establish its ruleprocedure.

3. The Association Council shall, for the purpose ttdiiaing the objectives of this
Agreement, have the power to take decisions irtéises provided for therein.

4. The decisions taken shall be binding on the Patiiasshall take the measures
necessary to implement the decisions taken. Thedketson Council may also
make appropriate recommendations.

5. The Association Council may upon necessity estabWsrking groups or
bodies for the implementation of the Agreement.

6. It shall draw up its decisions and recommendatiopggreement between the
two Parties.
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ARTICLE 43
Establishment of the Association Committee

1. Subject to the powers of the Association Couraril Association Committee is
hereby established which shall be responsiblehersettiement implementation
of the Agreement.

2. The Association Council may delegate to the Aisdmn Committee, in full or
in part, any of its powers.

ARTICLE 44
Procedures of the Association Committee

1. The Association Committee shall meet at an gpmate level whenever
necessary upon the request of the Parties, beast bnce a year alternatively in
Turkey and Jordan.

2. The Association Committee shall establish iteswf procedure.

3. The Association Committee shall have the poweetake decisions for the
implementation of the Agreement as well as in treas in which the Council
has delegated its powers to it.

4. It shall draw up its decisions by agreement betwthe two Parties. These
decisions shall be binding on the Parties thatl $hlaé the measures necessary
to implement the decisions taken.

ARTICLE 45
Security Exceptions

Nothing in this Agreement shall prevent a Partyrfriaking any measures which it
considers necessary to its essential securityasteras long as these measures are
consistent with Article XXI of the GATT 1994.

ARTICLE 46
General Exceptions

This Agreement shall not preclude prohibitionsestrictions on imports, exports or
goods in transit justified on grounds of public mldy, public policy or public
security; the protection of health and life of hur®aanimals or plants; the
protection of national treasures possessing astisistoric or archaeological value;
the protection of intellectual, industrial and coergial property. Such prohibitions
or restrictions must not, however, constitute amsezt arbitrary discrimination or a
disguised restriction on trade between the Parties.
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ARTICLE 47
Fulfilment of Obligations

. The Parties shall take all necessary measuressireeithe achievement of the
objectives of this Agreement and the fulfilmenttbéir obligations under this
Agreement.

. If either Party considers that the other Party faled to fulfil an obligation
under this Agreement, the Party concerned may tlaeappropriate measures
under the conditions and in accordance with theguares laid down in Article
21 of this Agreement.

ARTICLE 48
Dispute Settlement

. The Parties shall take all necessary measuressiareethe achievement of the
objectives of this Agreement and the fulfillmenttbkir obligations under this
Agreement.

. If either Party considers that the other Pagdyg Failed to fulfill an obligation
under this Agreement or in the case of a disputding to interpretation of the
provisions of this Agreement, the complaining Paigy refer the dispute to the
Association Committee. If the Association Commitsedtles the dispute referred
to it, it shall take a decision on the matter, #mel Parties shall be bound to take
the necessary measures to carry out this decision.

. If the dispute referred to the Association Cottewi has not been settled within
60 days after the dispute was referred to it, dhiwisuch other period as the
Association Committee has agreed upon, the comptaiRarty may notify the
other Party by a written request to establish aitration tribunal.

. The arbitration tribunal shall be composed oe¢hmembers. Each Party shall
appoint one arbitrator withiB0 days from receiving the request for appointing
an arbitration tribunal and the two appointees shlbfiase, within 30 days after
their nomination, a third who will serve as the ictman.

. The arbitration tribunal shall, within 90 dayseathe third member is appointed,
present to the Parties an initial report. The patelll base its report on the
relevant provisions of this Agreement and the argnuis of the Parties and shall
make recommendations for the resolution of theudesp

. After considering any comments by the Parties tlo@ initial report, the

arbitration tribunal may modify its report and madey further examination it
considers appropriate. The arbitration tribunallgiv@sent the final report to the
Association Committee within 30 days of the preagaon of the initial report.
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7. The Association Committee shall take a decisiosettle the dispute on the basis
of the final report of the arbitration tribunal athe Parties shall be bound to take
the necessary steps required to implement thisideci

8. If the Party complained against fail to implenneg the decision mentioned in
paragraph 7 of this article, the complaining Pashall be entitled to take
measures in line with the decision of the AssoocraCommittee.

9. The Parties shall also enter into discussioh wiview to developing rules for the
selection and conduct of members of arbitratiobutnal and model rules of
procedure for arbitration tribunal at the first Asmtion Committee meeting.

ARTICLE 49
Evolutionary Clause

1. Where either Party considers that it would be Usafd in the interest of the
economies of the Parties to develop the relatistsbshed by this Agreement
by extending them to fields not covered therebyshall submit a reasoned
request to the other Party. The Association Counay instruct the Association
Committee to examine this request and, where apjptep to make
recommendations to them, particularly with a vievopening negotiations.

2. Agreements resulting from the procedure referrednt@aragraph 1 will be
subject to ratification or approval by the Parti@shis Agreement in accordance
with their national legislation.

ARTICLE 50
Amendments

Amendments to this Agreement, as well as to itsexes and Protocols, shall enter
into force on the date of receipt of the lattertien notification through diplomatic
channels, by which the parties inform each othat #ll necessary requirements
foreseen by their national legislation for the gmtito force of this Agreement have
been fulfilled.

ARTICLE 51
Protocols and Annexes

Protocols and Annexes to this Agreement shall fanmintegral part thereof. The
Association Council may decide to amend the Prdsoand Annexes in accordance
with the national legislation of the Parties.

25



ARTICLE 52
Duration and Denunciation

1. This Agreement is concluded for an indefinite pérmd time.

2. Either Party may denounce this Agreement by a evritiotification to the other
Party. The Agreement shall terminate on the fimy df the seventh month
following the date when the other Party receivesldanunciatiomotice.

ARTICLE 53
Entry into Force

1. This Agreement shall enter into force on thetfuday of the second month,
following the date of the receipt of the latter ttan notification through
diplomatic channels, by which the Parties inforncheather that all necessary
requirements foreseen by their national legislatmrthe entry into force of this
Agreement have been fulfilled.

2. Upon its entry into force, this Agreement shall lagp the following
Agreements between the Parties:

a) Trade Agreement between the Government of the RiepobTurkey and
the Government of the Hashemite Kingdom of Jordagnéd on 17 June
1980).

b) Agreement on Economic, Industrial and Technicaloperation between the
Government of the Republic of Turkey and the Gowmesnt of the
Hashemite Kingdom of Jordan (signed on 4 Decem®88)L

IN WITNESS WHEREOF the undersigned plenipotent&rieeing duly authorised
thereto, have signed this Agreement.

DONE at Amman, this first day of December two theamd and nine, in three
originals each in Turkish, Arabic and English laages, all texts being equally
authentic. In case of any divergence in the intdgtion of this Agreement, the
English text shall prevail.

For the Republic of Turkey Forhie Hashemite Kingdom of Jordan
Nihat ERGUN Amer Al HADIDI
Minister of Industry and Trade Minister of Industry and Trade
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